
មាត្រា៣រួម (common article 3) 

 មាត្រា៣ននេះ មាននៅក្នុងត្ររប់អនុសញ្ញាហាសឺណែវឆ្ាាំ ១៩៤៩ ទាំងបួន នងិមានខ្លឹមសារដូចគ្្ា។ 
ដូចននេះនហើយ ន ើបបានជាមានន ្ាេះថា មាត្រា៣រួម។1 
 មាត្រា៣ ណចងនូវការធានាជាអបាបបរមា ណដលរដឋត្ររូវផ្តល់ ក្នុងអាំឡុងនេលមានសង្រ្គាមសុ៊ីវិលក្នុង
ត្រសុក្។ នទេះប៊ីជាយ ាងននេះក្ត៊ី មានបញ្ហាចាំនួនេ៊ីរណដលនោ មាននឡើង៖ ១. នរើនេលណាមាត្រាននេះ នឹង
អនុវរត នងិ ៊ី២. មិនយនតការអនតរជារិ នដើមាប៊ីាមដានអនុវរតមាត្រាននេះ។ បណនែមេ៊ីនលើននេះ អវ៊ីជាសង្រ្គាម
សុ៊ីវិលក្នុងត្រសុក្ ក្៏មនិទន់ត្ររូវបានផ្តល់ន័យជាក្់លាក្់នៅនឡើយ។ ICRC មិនអាចចូលនៅឃ្ាាំនមើល 
ដូចជាចុេះេិនិរាយក្ណនលងឃុាំឃាំង ដូចក្នុងសាថានភាេសង្រ្គាមអនតរជារិន  ត្របសិននបើរដឋពាក្់េ័នធ មិនបាននសនើសុាំ។   
 យុរតិសាង្រសតរបស់ ICJ ក្នុងសាំែ ាំនរឿង Nicaragua v. USA (សាលត្រក្ម ឆ្ាាំ ១៩៨៦ ណផ្នក្ ២១៨ 
ដល់ ២២០) ប្ហាញថា ខ្ឹលមសារននមាត្រា៣រួមននេះ ភារនត្រចើន ឆលុេះបញ្្ាាំងនូវវិធាន ាំននៀម មា្ាប់អនតរជារិ 
នងិ វាជាការេិោរណាជាដាំបូងនលើមនុសាសជារិ (elementary considerations of humanity)។ 
ប បាបញ្ញរតិ ននមាត្រា៣រួម នត្រកាយមក្ ត្ររូវបានអេះអាងថា ជាវិធាន ាំននៀម មា្ាប់អនតរជារិ (customary 
international law)។  
 យុរតិសាង្រសតរបស់ ICTY ប្ហាញថា ដាក្់ការ  ួលខុ្សត្ររូវត្រេហម ែឌជាបុរគល សត្រមាប់ការបាំពាន
ធ្ងន់ធ្ងរនលើមាត្រា៣រួមននេះ ជាវិធាន ាំននៀម មា្ាប់អនតរជារិ (Tadic, IT-94-1, 1995, S. 89-98) 
(Antonio Cassese, the Oxford Companion to International Criminal Justice, 
2009, pp. 274-275)។  
  

                                                           
1 ART. 3.— In the case of armed conflict not of an international character occurring in the territory of one of the 

High Contracting Parties, each Party to the conflict shall be bound to apply, as a minimum, the following provisions:  

1) Persons taking no active part in the hostilities, including members of armed forces who have laid down their arms 

and those placed hors de combat by sickness, wounds, detention, or any other cause, shall in all circumstances be 

treated humanely, without any adverse distinction founded on race , colour, religion or faith, sex, birth or wealth, or 

any other similar criteria. To this end, the following acts are and shall remain prohibited at any time and in any place 

whatsoever with respect to the above-mentioned persons: a) violence to life and person, in particular murder of all 

kinds, mutilation, cruel treatment and torture; 
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